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Kúpna zmluva 

na predaj a odber energetickej drevnej štiepky 

číslo  zmluvy predávajúceho: 041 1 1134 

 
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

(ďalej len „zmluva“) medzi: 

 

1. Predávajúcim: 

  

LESY Slovenskej republiky, štátny podnik 

So sídlom:        Námestie SNP 8, 975 66  Banská Bystrica 

Zastúpený:    Ing. Igor Viszlai, generálny riaditeľ                         

IČO:                   36 038 351 

IČ DPH:             SK 2020087982    DPH: 2020087982 

Bankové spojenie dodávateľa:  Všeobecná úverová banka a.s. pobočka Levice   

Číslo účtu:                     1939261056/0200 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu B. Bystrica, oddiel Pš, vložka č. 155/S 

Oprávnený vo veci konať:       Ing. Ján Psársky – riaditeľ OZ Biomasa Levice 

 

(ďalej „predávajúci“) 

a 

 

2. Kupujúcim: 

      

Slovenské elektrárne, a.s.           

So sídlom:    Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 

Zastúpený:    Nicola Cotugno – riaditeľ úseku obchodu                  

IČO:     35 829 052  

IČ DPH:    SK 2020261353       

Bankové spojenie:   UniCredit Bank Slovakia, a.s.  

Číslo účtu:                    5257593/1111 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa,  vložka č. 2904/B 

 

(ďalej „kupujúci“) 

 

 

(ďalej spolu tiež ako„zmluvné strany” alebo osobitne ako „zmluvná strana”) 

 

I. 

Základné ustanovenia 

 

Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodať kupujúcemu tovar vymedzený v čl. II. 

tejto zmluvy v lehote uvedenej v čl. III. ods. 1 tejto zmluvy a previesť na neho vlastnícke 

právo k tomuto tovaru a kupujúci sa zaväzuje zaplatiť za dodaný tovar kúpnu cenu uvedenú 

v čl. IV. tejto zmluvy za podmienok uvedených v čl. V. tejto zmluvy.  

 

II. 

Predmet zmluvy 

 

1.  Predmetom tejto zmluvy je predaj a dodávka energetickej drevnej štiepky predávajúcim v 

predpokladanom množstve 10.000 ton s možnosťou odchýlky ± 30 %, v pomere 60 % 
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ihličnatej a 40 % listnatej energetickej drevnej štiepky (ďalej len „tovar“), a v kvalite 

podľa čl. VIII. Záruky.  

                                                                                                                                                     

III. 

Čas plnenia 

 

1. Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodávať kupujúcemu tovar vymedzený v čl. II.        

tejto zmluvy v lehote od 10.1.2011 do 31.12.2011 a jednotlivé dodávky tovarov realizovať 

v množstvách a termínoch určených písomnými požiadavkami kupujúceho (ďalej len 

„písomná požiadavka“) potvrdených písomne predávajúcim. Zmluvné strany sa dohodli, 

že písomná požiadavka bude  zadávaná  osobou kupujúceho uvedenou v tomto bode  a to 

na základe telefonickej výzvy na telefónne číslo osoby predávajúceho uvedenej v tomto 

bode a bude obratom osobou kupujúceho písomne potvrdená formou emailu alebo 

odoslaním faxu na emailovú adresu alebo faxové číslo osoby predávajúceho uvedenej 

v tomto bode. 

 

 Za kupujúceho:  Ing. Dušan Onuška, tel: 056/6312270 , fax: 056/6312742, emailová 

adresa: onuska.dusan@evo.sk   

   
      Za predávajúceho:  Ing. Marcel Fiala, tel: 0907 918 351, fax:036/6304200, emailová 

adresa: marcel.fiala@lesy.sk. 

 

3. Za splnenie záväzku dodania tovaru predávajúcim sa podľa tejto zmluvy považuje 

dodanie tovaru v množstvách a termínoch určených písomnými požiadavkami v zmysle 

bodu 1 tohto článku, s odchýlkou ± 10 % tovaru. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2011. 

 

IV. 

Kúpna cena 

 

 Za dodanie tovaru uvedeného v čl. II. tejto zmluvy sa kupujúci zaväzuje zaplatiť ďalej     

uvedenú kúpnu cenu: 

1. V prípade priemernej mesačnej vlhkosti  od 34% - do 37% obsahu vody v dodanom 

tovare, je cena za jednu tonu tovaru 47,50- EUR bez DPH. Priemerná mesačná 

vlhkosť je sledovaná kupujúcim v príslušnom kalendárnom mesiaci na základe 

váženého aritmetického priemeru mesačných dodávok tovaru. 

2. V prípade priemernej mesačnej vlhkosti tovaru vyššej ako 37% obsahu vody 

v dodanom tovare sa cena uvedená v bode 1. tohto článku znižuje o sumu 0,70 EUR 

bez DPH za tonu a každé aj začaté percento zvýšenej priemernej vlhkosti tovaru 

v príslušnom kalendárnom mesiaci na základe váženého aritmetického priemeru 

mesačných dodávok tovaru. 

3. V prípade priemernej mesačnej vlhkosti tovaru nižšej ako 34% obsahu vody 

v dodanom tovare sa cena uvedená v bode 1. tohto článku zvyšuje o sumu 0,70 EUR 

bez DPH  za tonu a každé aj začaté percento zníženej priemernej vlhkosti tovaru 

v príslušnom kalendárnom mesiaci na základe váženého aritmetického priemeru 

mesačných dodávok tovaru. 
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V. 

Fakturovanie a platobné podmienky 

 

1.   Kúpna cena za dodaný tovar dohodnutá v článku IV. bude zo strany kupujúceho 

uhrádzaná mesačne a to na základe súhrnnej faktúry vystavenej predávajúcim za  

príslušný kalendárny mesiac. Dátum splatnosti faktúry je 23. kalendárny deň v mesiaci, v 

ktorom  uplynula 60 dňová lehota od doručenia faktúry. Ak 23. kalendárny deň pripadne 

na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, dátum splatnosti je najbližší 

nasledujúci pracovný deň. 

 Dňom doručenia faktúry je deň zaevidovania faktúry v podateľni centrálneho príjmu 

faktúr na adrese uvedenej v bode 2 tohto článku.. 

Kúpna cena resp. jej časť sa považuje za zaplatenú pripísaním sumy peňažného záväzku 

na účet predávajúceho. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kupujúcim odsúhlasená 

 rekapitulácia dodaného množstva tovaru v zmysle bodu 5 tohto článku.  

2. Predávajúci je povinný zasielať faktúry pre kupujúceho na adresu:  

Slovenské elektrárne, a.s. 

oddelenie riadenia záväzkov 

závod Atómové elektrárne Mochovce 

P.O.BOX 11 

935 39 Mochovce, 

V prípade zaslania faktúry predávajúcim na inú adresu, nedostáva sa kupujúci do 

omeškania s úhradou faktúry po dobu, kým nebude príslušná faktúra doručená na adresu 

uvedenú alebo určenú podľa tohto bodu. 

3. K cene za dodávku tovaru bude predávajúcim pripočítaná sadzba DPH vo výške 

stanovenej platnými právnymi predpismi upravujúcimi výšku dane z pridanej hodnoty 

v deň vzniku daňovej povinnosti.. 

4. Kupujúci je povinný odovzdať predávajúcemu priebežne doklady o hmotnosti tovaru za 

jednotlivé dodávky bez zbytočného odkladu, najneskôr nasledujúci deň  po ich 

odvážení. Kupujúci je povinný odvážiť tovar ihneď po jeho prevzatí. 

5. Najneskôr do 3 pracovných dní po skončení príslušného kalendárneho mesiaca zašle 

predávajúci kupujúcemu k odsúhlaseniu písomnú rekapituláciu množstva tovaru 

dodaného v príslušnom kalendárnom mesiaci. Množstvo dodaného tovaru navážené pri 

jeho preberaní v areáli Elektrární Vojany je pre fakturáciu záväzné. Kupujúci uvedie 

v rekapitulácii obsah vody nameraný v zmysle bodu 6 článku VII a priemerný mesačný 

obsah vody. Takto odsúhlasená rekapitulácia sa stáva prílohou súhrnnej faktúry za 

dodávku tovaru. 

6. Každá faktúra musí byť vystavená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z.z. o DPH . 

7. Ak sa kupujúci dostane do omeškania s úhradou kúpnej ceny resp. jej časti, je 

predávajúci oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu zmluvnú pokutu z omeškania vo 

výške 0,025 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

 

VI. 

Prepravné doklady 

 

Predávajúci je povinný odovzdať kupujúcemu spolu s jednotlivou dodávkou tovaru aj doklad 

- preukaz pôvodu dreva na prepravu a spracovanie – LF 43. 

 

 



Kúpna zmluva č. 041 1 1134                     4/12 

VII. 

Miesto dodania a prevzatia tovaru  – spôsob prevzatia tovaru 

1. Miestom dodania tovaru je Skládka biomasy Elektrárne Vojany. Nebezpečenstvo škody 

na tovare prechádza na kupujúceho odovzdaním tovaru v mieste dodania. 

2. Váženie dodávky tovaru bude uskutočnené v areáli Elektrárne Vojany ihneď po prevzatí 

každej jednotlivej dodávky (LKW) kupujúcim. V mieste váženia dodávky bude 

vystavený doklad o hmotnosti tovaru (ďalej len „doklad o hmotnosti tovaru“). 

3. Doklad o hmotnosti tovaru bude obsahovať: 

 Dátum dodania tovaru 

 Hmotnosť dodávky tovaru v tonách 

 Evidenčné číslo dokladu o hmotnosti tovaru 

    Evidenčné číslo vozidla, ktorým bol tovar dodaný do miesta dodania (EČV) 

4. Váženie dodávky tovaru zabezpečí kupujúci na svoje náklady. 

5.  Dopravu tovaru do miesta dodania zabezpečuje predávajúci na svoje náklady. Tovar je 

predávajúci povinný prepravovať v uzavretých, resp. zastrešených dopravných 

prostriedkoch. 

 

6. Zisťovanie vlhkosti jednotlivej dodávky tovaru bude prevedené v areáli Elektrární  

Vojany najneskôr nasledujúci pracovný deň po prevzatí každej jednotlivej dodávky od 

predávajúceho kupujúcim. Odber a analýza vzoriek budú vykonávané pracovníkmi 

laboratória Elektrární Vojany v zmysle STN 480057 a STN480057. Dielčie vzorky budú 

odobraté z každej dodávky tovaru v priebehu dňa, pričom sa pripraví jedna analytická 

vzorka za celý deň. Laboratórium Elektrární Vojany vystaví protokol o vlhkosti, ktorý je 

kupujúci povinný odoslať predávajúcemu bez zbytočného odkladu po jeho vystavení na 

adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.  

7.  Zisťovanie vlhkosti jednotlivej dodávky tovaru zabezpečí kupujúci na svoje náklady. 

8. Protokol o vlhkosti bude obsahovať: 

 Evidenčné číslo protokolu 

 Percento vlhkosti analytickej vzorky 

 Dátum dodania tovaru, EČV 

9. Kupujúci vykoná archiváciu každej odobratej vzorky do 10 dní od doručenia protokolu 

o vlhkosti dodávky predávajúcemu za účelom prípadnej reklamácie. 

 

VIII. 

Záruky 

1. Predávajúci sa zaväzuje a zaručuje, že jednotlivá dodávka  tovaru v zmysle tejto zmluvy 

nebude obsahovať kovové predmety, kamene, piesok, plasty a iné cudzorodé prímesi.   

2. Tovar bude mať maximálne rozmery 40x20x20 mm.  

3. Každá jednotlivá dodávka  tovaru bude obsahovať max. 30 % kôry a ihličia. 

4. Predávajúci sa zaväzuje a zaručuje, že nebude dodávať tovar o vlhkosti nad 50%. 

V prípade zistenia vlhkosti nad 50% u jednotlivej dodávky, bude takáto dodávka 

predmetom reklamácie a rokovania o zľave k cene. 

5. Predávajúci sa zaväzuje, že pre výrobu tovaru nebudú použité výrobky, ktoré boli 

upravené náterom a/alebo lepidlami. 

6. Vady na tovare je kupujúci povinný písomne oznámiť predávajúcemu bez zbytočného 

odkladu po ich zistení. 
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7. V prípade uplatňovania nárokov z vád a zodpovedností za vady tovaru, budú zmluvné 

strany postupovať podľa ustanovení § 422 - 441 Obchodného zákonníka v platnom 

znení. 

IX. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Kupujúci môže túto zmluvu vypovedať  písomnou formou bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou lehotou 1 mesiac. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť 

dňom doručenia výpovede predávajúcemu. 

  

2. Každá zo zmluvných strán môže od tejto zmluvy jednostranne odstúpiť v zmysle § 345 

ods. 2 v prípade podstatného porušenia zmluvy uvedeného v zákone alebo v tejto 

zmluve, ak to oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu potom, čo sa o 

takomto porušení dozvedela alebo v prípade nepodstatného porušenia zmluvy v zmysle 

§ 346 ods.1 Obchodného zákonníka, ak druhá zmluvná strana poruší niektorú zo svojich 

zmluvných povinností a neodstráni ju ani na základe písomnej výzvy v dodatočnej 

primeranej lehote, a to na základe jednostranného písomného oznámenia. 

 

 

Podstatným porušením Zmluvy sa v zmysle § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka 

rozumie: 

a) ak predávajúci koná akýmkoľvek spôsobom v rozpore so zásadami poctivého 

obchodného styku, dopustí sa nekalosúťažného konania, koná v rozpore 

s právnymi predpismi na ochranu hospodárskej súťaže; alebo ak svojim 

konaním poškodzuje dobré meno a oprávnené záujmy kupujúceho; 

b) jednostranné zrieknutie sa dodávky tovaru predávajúcim; 

c) jednostranné zrieknutie sa dodávky tovaru kupujúcim 

d) omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru; ( uviesť časový horizont) 

e) omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny o viac ako 30 dní po lehote 

splatnosti. 

 

Odstúpenie od zmluvy sa stáva účinným doručením písomného oznámenia o odstúpení 

druhej zmluvnej strane.  

V prípade odstúpenia od zmluvy zaplatí kupujúci predávajúcemu sumu dlžnú za tovar 

dodaný pred dátumom účinnosti ukončenia zmluvy a opodstatnené náklady spojené s 

týmto ukončením tak,  ako  budú dohodnuté zmluvnými stranami. V prípade chýbajúcej 

dohody o opodstatnených nákladoch splatných  predávajúcemu, kupujúci zaplatí 

predávajúcemu preukázané náklady vzniknuté pri príprave dodávky tovaru, od ktorej 

bolo  odstúpené.         

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva zaniká aj v prípade, že na majetok  druhej 

strany bol vyhlásený konkurz  alebo bol zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu  z 

dôvodu nedostatku majetku na vysporiadanie konkurzných nákladov. 

 

4. Akékoľvek zmeny a/alebo doplnenia tejto zmluvy sa môžu vykonať iba na základe 

dohody obidvoch zmluvných strán, a to vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k 

zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch originálnych rovnocenných vyhotoveniach, 

z ktorých každá zmluvná strana obdrží po jednom vyhotovení. 

6. Kupujúci a predávajúci sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli 

poskytnuté druhou zmluvnou stranou, nesprístupnia tretím osobám bez písomného 
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súhlasu a nepoužijú tieto informácie pre iné účely ako pre plnenie podmienok tejto 

zmluvy. 

7. V prípade, že z akýchkoľvek dôvodov dôjde k poklesu výroby tepla z biomasy na strane 

kupujúceho, je kupujúci oprávnený po dohode s predávajúcim v odsúhlasenom rozsahu 

znížiť odber tovaru. Vyššie uvedená dohoda bude uzatvorená vo forme číslovaného 

dodatku k tejto zmluve podľa ods. 3 tohto článku.  

8. Zmluvné vzťahy sa v otázkach ktoré nie sú upravené priamo v zmluve riadia 

ustanoveniami zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka. 

9. Zmluvné strany sú oboznámené so skutočnosťou, že obchodné aktivity a 

vnútropodniková činnosť spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s. sa riadia a sú viazané 

princípmi uvedenými v Etickom kódexe Slovenských elektrární, a.s. a Pláne nulovej 

tolerancie korupcie ("Princípy"), ktorých znenia sú zverejnené na internetových 

stránkach http://www.seas.sk/spolocnost/eticky-kodex/  a 

http://www.seas.sk/spolocnost/2473 Zmluvné strany sa týmto zaväzujú dodržiavať  tieto 

Princípy, vrátane odmietania akejkoľvek formy korupcie vo vzťahu k Slovenským 

elektrárňam, a.s. 

10. Príloha č. 1 - Podmienky prác zhotoviteľských organizácií časť  BOZP, OPP a ŽP v SE, 

a. s. Bratislava, Elektrárne Vojany, závod Vojany tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 

zmluvy. 

11. Zmluvné strany a ich zástupcovia uzavreli zmluvu slobodne, vážne, žiadna zo 

zmluvných strán, ani jej zástupca nekonali v omyle, tiesni, či za nápadne nevýhodných 

podmienok. Zástupcovia zmluvných strán, resp. zmluvné strany si zmluvu riadne 

prečítali, porozumeli jej obsahu a jednotlivým pojmom, obsah jednotlivých pojmov si 

riadne vysvetlili a na znak súhlasu zmluvu podpisujú. 

 

 

 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa                                                 V Bratislave, dňa  

 

    

 

 

 

 

 

          

 

 

 

__________________________                                   __________________________ 

          Ing. Igor Viszlai                           Nicola Cotugno        
             generálny riaditeľ                                            riaditeľ úseku obchodu                                                                                        

     Lesy SR š.p                                                            Slovenské elektrárne, a.s.           
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Príloha č. 1 
 

PODMIENKY PRÁC ZHOTOVITEĽSKÝCH ORGANIZÁCIÍ 

 - časť  BOZP, OPP a ŽP v SE, a. s. Bratislava, Elektrárne Vojany, závod Vojany 

 

ÚVOD 

 

Za účelom zaistenia bezpečnosti a ochrany zdravia, požiarnej bezpečnosti a životného prostredia 
v SE, a.s. Bratislava - Elektrárne Vojany, závod Vojany s cieľom predchádzať materiálnym, 
humánnym škodám, ohrozeniu života a zdravia zamestnancov SE-EVO, taktiež zamestnancov 
zhotoviteľa a ďalších tretích osôb, ktorí sa s vedomím závodu SE-EVO zdržujú na jeho 
pracoviskách, ako aj ohrozeniu životného prostredia je potrebné, aby zhotoviteľské organizácie  
pri činnostiach  v SE, a.s. Bratislava - Elektrárne Vojany, závod Vojany, spĺňali nasledovné 
podmienky, ktoré po podpise zmluvy obidvoma zmluvnými stranami sa stávajú pre objednávateľa 
a zhotoviteľa záväzne: 

 

I. Zodpovednosť za odbornú, zdravotnú spôsobilosť a technické vybavenie : 

 

1.  Za preverenie odbornej a zdravotnej spôsobilosti v oblasti bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci, ochrany pred požiarmi, životného prostredia zhotoviteľských 

organizácií  je zodpovedná výberová komisia SE a.s., závod EVO,   ktorej zhotoviteľ  

je povinný predložiť príslušné doklady. 

 

2.  Za odbornú, zdravotnú spôsobilosť (v zmysle zákona SNR č. 330/1996 Z. z o BOZP 

v znení neskorších predpisov a zákona 272/1994 Z.z. o ochrane zdravia ľudí v znení 

neskorších predpisov  a  osobitných predpisov o posudzovaní zdravotnej spôsobilosti 

na prácu) svojich zamestnancov je zodpovedná zhotoviteľská organizácia, ktorá 

zodpovedá za preverenie a stav odbornej, zdravotnej spôsobilosti svojich  

subdodávateľov. 

 

3.  Za stav používaných strojov, zariadení, materiálov, nástrojov, ochranných a 

pracovných prostriedkov,   pracovných pomôcok, pracovných postupov, organizáciu 

práce a za stav od objednávateľa písomne prevzatých pracovísk, priestorov,  

komunikácii zodpovedá  zhotoviteľ, vrátane oboznamovania zamestnancov o 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci o ohrozeniach a  rizikách, ktoré z ich činností 

a na ich pracoviskách v SE-EVO plynú. 

 

4.  Za oboznámenie zamestnancov zhotoviteľa o plnení požiadaviek predpisov   BOZP, 

POaŽP v podmienkach SE, a.s. závod Vojany, s  vyskytujúcimi sa a predvídateľnými 

nebezpečenstvami v SE-EVO, ich účinkami na zdravie a ochranu proti nim je 

zodpovedný objednávateľ. 

 

II. Dokladovanie spôsobilosti 

Pre práce v priestoroch a na pracoviskách SE, a.s. - EVO, závod Vojany je 

zhotoviteľská organizácia povinná predložiť : 

a)  Ako súčasť zmluvy o dielo : 

 oprávnenie na výkon prác v zmysle zákona č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce v 

znení neskorších predpisov a vyhl. MP,SVaR SR č. 718/2002 Z. z o zaistení 

bezpečnosti  a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických  zariadení., ak 

budú vykonávané práce v zmysle požiadaviek uvedených predpisov, 
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 oprávnenia na výkon prác v zmysle vyhl. SÚBP č. 374/90 Z. z, ak budú 

vykonávané práce v zmysle vyhlášky, 

 oprávnenia na výkon prác a činností, ktoré sú upravené osobitnými predpismi a 

ktoré vyplývajú  z požiadaviek, potrieb plnenia  zmluvy, 

 plnenie opatrení v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách                   

na výrobky a o posudzovaní zhody  v znení jeho neskorších  zmien a doplnkov, 

 plnenie opatrení v zmysle  zákona NR SR č. 330/1996 v znení  neskorších 

predpisov   o BOZP  (§§ 6 až 9) 

 plnenie opatrení v zmysle NV SR č. 510/2001 Z.z. o minimálnych 

bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko 

 

b)  Doklad o školení zamestnancov o dodržiavaní týchto platných  predpisov v oblasti 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ochrany pred požiarmi,  životného prostredia 

v náväznosti na všeobecné právne predpisy, zákonné ustanovenia, vyhlášky, 

podnikové normy, riadiace akty SE, a.s. - EVO  závod Vojany:   

 

 Vyhl. SÚBP č. 59/82 Zb. v znení vyhl. SÚBP č. 484/90 Zb. - Základné 

požiadavky       na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení, 

 Vyhl. SÚBP č. 208/91 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri 

prevádzke, údržbe a opravách vozidiel, 

 PNE 38 0800-1 - Bezpečnostné predpisy pre práce v parných elektrárniach, 

všeobecné požiadavky, 

 PNE 38 0800-2 - Bezpečnostné predpisy pre práce v parných elektrárniach a 

teplárňach, 

 PNE 38 0800-4 - Bezpečnostné predpisy pre práce v rozvode el. energie, 

 EVO/NA - 011.00 18 - Povinné používanie ochranných prilieb v SE-EVO, 

 Zákon č. 67/97 Z. z. o ochrane nefajčiarov, 

 Dodatok č.1/96 k príkazu riaditeľa SE, a.s. - EVO o.z. č. 4/92 - o  zákaze fajčenia 

mimo vyhradených priestorov , 

 EVO/ NA - 011.00 - 11 NÁVOD pre výkon kontroly na požitie alkoholických 

nápojov na pracoviskách SE - EVO, 

 Príkaz riaditeľa SE, a.s. - EVO, o.z. č. 10/98 - režimové opatrenia o bezpečnej 

ochrane majetku a objektov závodu, 

 Smernica EVO/ SM - 011.02 Poskytovanie a hospodárenie s OOPP, 

 Smernica  EVO /SM - 011.06 Postup v prípade poškodenia zdravia v SE- EVO, 

 EVO/NA - 011.00 -19 Hlásenie mimoriadnych udalosti v oblasti BOZP v SE -

EVO, 

 Smernica SE, a.s. - EVO, o.z. č. 11/93 - vnútrozávodný dopravno-bezpečnostný 

prevádzkový predpis, 

 Smernica SE, a.s. - EVO, o.z. č. 13/93 - o pracovnej činnosti DO v priestoroch 

závodu, 

 Havarijný a traumotologický plán EVO, 

 Požiarny štatút EVO, 

 Pracovný poriadok SE,a.s. Bratislava, 

 Požiarno-poplachové smernice EVO, 

 Požiarne poriadky pracovísk s miestami so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku 

požiaru,  

 Zákon č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 Vyhláška MŽP SR č.283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona 

o odpadoch, 

 Vyhláška MŽP SRč. 284/2001 Z.z.,ktorou  sa ustanovuje Katalóg odpadov, 

 EVO/ SM - 013.15 Odpadové hospodárstvo. 
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 Platné rozhodnutia orgánov  štátnej správy  v oblasti BOZP a ochrany pred 

požiarmi, 

               Pred  zahájením činností v SE a.s. závod  Vojany o vykonanom  oboznámení  

zamestnancov zhotoviteľa z predpisov  BOZP, POaŽP útvarmi BTS, PO a ŽP v SE-EVO 

v zmysle spracovanej osnovy v rozsahu uvedených všeobecných právnych predpisov, zák. 

ustanovení, podnikových noriem, vnútrozávodných riadiacich dokumentov závodu, musí byť  

vykonaný preukázateľný záznam  s podpisom každého zamestnanca zhotoviteľa  na útvare  

BTSaPO  SE-EVO. Každý zamestnanec zhotoviteľa svojim podpisom potvrdí, že bol 

oboznámený z predpisov BOZP, OPP a ŽP o podmienkach prác v SE, a.s. - EVO závod  

Vojany  a  že   školeniu porozumel.  

Na základe absolvovania  školenia z predpisov BOZP, POaŽP  o podmienkach prác v 

SE, a.s. - EVO závod Vojany až  po odsúhlasení  útvarom BTSaPO  SE-EVO  je možné 

udeliť  vstup zamestnancovi zhotoviteľa  za účelom  plnenia podmienok  zmluvy.  

Pred  nástupom zhotoviteľa  na konkrétne miesto prác  v SE-EVO za účelom  plnenia 

predmetu zmluvy,  technický dozor  SE-EVO, ktorý je stanovený v zmluve,  písomne 

odovzdá zástupcovi zhotoviteľa miesto výkonu prác (stavenisko - pracovisko, priestor, 

komunikáciu),  o čom  vykoná záznam  v stavebnom denníku.  Záznam vykonaný technickým 

dozorom SE-EVO okrem iného musí obsahovať oboznámenie zástupcu zhotoviteľa 

o nebezpečenstvách, ohrozeniach, rizikách vzťahujúcich sa k miestu plnenia predmetu 

zmluvy, ako aj  o všeobecných zásadách bezpečnosti správania sa, o bezpečných vstupoch, 

zákazoch, spolupráci a  zodpovednosti na spoločných pracoviskách a pod.. Záznam 

v montážnom denníku o odovzdaní a prevzatí priestoru, pracoviska, resp. staveniska  sa 

podpíše technickým dozorom SE-EVO a  zástupcom zhotoviteľa s  konštatovaním, že miesto 

plnenia predmetu zmluvy (priestor, pracovisko, stavenisko, komunikácia)  v SE-EVO  bolo 

prevzaté zhotoviteľom v stave,  ktorý vyhovuje  požiadavkám  BOZP a OPP pre výkon prác, 

ktoré sú predmetom citovanej zmluvy.  

 

III. A  Bezpečnosť, ochrana zdravia pri práci a ochrana pred požiarmi   

 

1.  Zhotoviteľ je v oblasti bezpečnosti, ochrany zdrvia pri práci, ochrany pred požiarmi 

a životného prostredia, povinný dodržiavať okrem zákonných ustanovení 

i ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov a ustanovenia interných 

predpisov vydaných v  SE, a.s. - EVO, z., s ktorými bol preukázateľne oboznámený. 

 

2.  Zhotoviteľ sa zaväzuje viesť stavebný (montážny) denník odo dňa prevzatia 

staveniska (pracoviska), do ktorého je povinný zapisovať všetky skutočnosti 

vyplývajúce zo zmluvy o dielo vrátane oblasti bezpečnosti práce, ochrany pred 

požiarmi a ŽP. Zhotoviteľ je povinný denne predkladať montážny denník na podpis 

objednávateľovi k jeho písomnému vyjadreniu. 

 

3.  Zhotoviteľ je povinný dodržiavať podmienky vykonávania prác v špeciálnych 

pracovných príkazoch označených ako  „B“, „S“, „PP“ príkaz  a podmienky uvedené 

v „PO“ povolení na zváranie, pálenie a rezanie, vydaných v zmysle STN 05 0601, 

10, 30 ak pracujú na prácach, ktoré vyššie uvedené špeciálne príkazy vyžadujú. 

4.  Zhotoviteľ zodpovedá za kvalifikáciu a zdravotnú spôsobilosť svojich zamestnancov           

a zaväzuje sa, že hotovenie diela zabezpečí len zdravotne a odborne spôsobilými 

zamestnancami. 

 

5.  Objednávateľ pri odovzdávaní staveniska (pracoviska) zhotoviteľovi preukázateľne 

poučí zamestnancov zhotoviteľa z platných miestnych predpisov o ochrane zdravia a 

bezpečnosti pri práci, ako aj miestnymi predpismi o ochrane pred požiarmi, na 

pracovisku a v jeho okolí, ktoré je povinný v priestoroch objednávateľa dodržiavať, 

ako aj so zásadami  koordinácie  vo vzťahu k činnostiam, ktoré sa v priestoroch 
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závodu vykonávajú (oboznámenie so zákazmi, nebezpečnými priestormi, zvláštnym 

režimom a pod.). O vykonaní školenia vyhotoví objednávateľ zápis do montážneho 

denníka. 

 

6.  Zhotoviteľ zodpovedá, že na výkon prác budú nasadení len zamestnanci, ktorí sú 

poučení z miestnych predpisov objednávateľa podľa bodu č. 5 týchto podmienok 

prác. Recipročne je povinnosťou zhotoviteľa preukázateľne upozorniť objednávateľa 

na riziká vyplývajúce  zo stavebnej činnosti, ktorú v priestoroch objednávateľa bude 

vykonávať. 

 

7.  Za dodržiavanie zásad BOZP, ochrany pred požiarmi a ŽP na preukázateľne 

prevzatom (zápisnične) pracovisku v plnom rozsahu zodpovedá zhotoviteľ a svojich 

zamestnancov vybaví dostatočným množstvom osobných ochranných a pracovných 

pomôcok, ktoré sú  na pracoviskách závodu pri daných činnostiach obvyklé. 

 

8.  Zamestnanci zhotoviteľa sú povinní zdržiavať sa na pracovisku, udržiavať na 

pracovisku    aj v ostatných odovzdaných a využívaných priestoroch SE, a.s. - závod 

EVO,   čistotu   a poriadok na každej pracovnej zmene. 

 

9.  Zhotoviteľ je povinný organizovať svoje práce tak, aby svojou činnosťou 

nenarušoval plynulé, bezpečné a včasné vykonávanie prác ostatných organizácií 

zúčastnených na oprave, ako aj bezpečnosť prevádzkovaného zariadenia. 

 

10. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať bezpečnostné a prevádzkové predpisy SE, a.s. -  

závod EVO,  pri zaisťovaní, preberaní a odovzdávaní zariadení a pracovísk. 

 

11. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať zákaz používania omamných prostriedkov, 

alkoholických nápojov a zákaz pracovať pod ich vplyvom, ako aj dodržiavať zákaz 

fajčenia vo vyznačených priestoroch závodu. 

 

12. Objednávateľ zodpovedá za prevádzky schopnosť stabilného osvetlenia pracovísk. 

Miestne osvetlenie pracoviska zabezpečuje zhotoviteľ vlastnými zdrojmi svetla. 

Objednávateľ určí pripojovacie miesto na zdroj energie. 

 

13. Zhotoviteľ je povinný plniť ohlasovaciu povinnosť v prípade vzniku mimoriadnych 

udalostí (úrazy, požiare, havárie a pod.) príslušným štátnym orgánom a vznik takejto 

udalosti oznámi neodkladne aj objednávateľovi  za  účelom   objektívneho vyšetrenia 

a prijatia preventívnych opatrení. 

 

14. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať v priestoroch areálu SE, a.s. - EVO, z. pracovný 

poriadok SE, a.s. - EVO, z. V prípade hrubého porušenia pracovného poriadku 

zamestnancom zhotoviteľa bude mu odobraté oprávnenie pre vstup do areálu závodu               

bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov zhotoviteľa. 

 

15. Zhotoviteľ je  povinný  v priestoroch SE EVO zabezpečiť viditeľne označenie 

svojich zamestnancov a zamestnancov svojho subdodávateľa. Je povinný zabezpečiť 

vybavenie  písomne prevzatých pracovísk  v SE-EVO bezpečnostným značením 

v zmysle požiadaviek predpisov  . 

 

16. V prípade prítomnosti viacerých subjektov v priestoroch objednávateľa (napr. 

subdodávatelia zhotoviteľa a pod.) sú títo povinní zabezpečiť viditeľne označenie 

svojich zamestnancov. 
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17. Zhotoviteľ je  povinný v prípade zmeny svojich zamestnancov (zvýšenie počtu, 

výmena skupín a pod.) poučiť týchto pracovníkov v rozsahu, v ktorom bol pri 

preberaní staveniska (pracoviska) poučený objednávateľom a túto povinnosť je 

povinný vykonávať aj u svojich subdodávateľov. Za dodržiavanie BOZP,OPP 

(ochrany pred požiarmi) a ŽP pri činnosti týchto zamestnancov taktiež v plnom 

rozsahu zodpovedá zhotoviteľ. 

 

18. Objednávateľ zaistí pri vykonávaní prác v priestore s nebezpečím výbuchu alebo 

požiaru bezplatné bezpečnostné opatrenie z titulu prevádzky. Objednávateľ na tieto 

miesta  a priestory upozorní pri odovzdávaní pracoviska. 

 

19. Objednávateľ zabezpečí pri prácach na zariadeniach pod prevádzkovým napätím              

pre zamestnancov zhotoviteľa trvalý dozor na svoje náklady. 

 

III. B   Ochrana životného prostredia 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje počas realizácie diela zabezpečiť všetky opatrenia 

vyplývajúce  zo zákonných opatrení pre ochranu životného prostredia v oblasti 

ochrany ovzdušia, vodného hospodárstva a najmä v oblasti odpadového 

hospodárstva. 

 

2.  Zhotoviteľ sa zaväzuje, že odpad vznikajúci pri jeho činnosti dôsledne vyseparuje 

podľa druhov (t.j. odpadový papier, sklo a plasty, komunálny odpad, kovový odpad, 

nebezpečný odpad) a umiestni ho v priestoroch, resp. v kontajneroch  ktoré sú 

k tomu určené, a to podľa pokynov technického dozoru objednávateľa. 

 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vlastné mechanizmy a mechanizmy svojich subdodávateľov 

prevádzkovať a udržiavať v takom technickom stave, aby nedochádzalo k úniku 

ropných látok. Výmenu oleja v motorových vozidlách môže vykonávať iba v 

priestoroch autodopravy po dohode s jej vedúcim. 

 

4. Zneškodňovanie nebezpečných odpadov, ktoré vzniknú z materiálov dovezených do  

areálu EVO zhotoviteľom (napr. obaly od farieb, opotrebované oleje, olejové filtre, 

olovené akumulátory a pod.) zabezpečuje zhotoviteľ na vlastné náklady. 

 

5. V prípade zistenia porušenia záväzku uvedeného v bode č.3 má objednávateľ právo 

pozastaviť prevádzku mechanizmov v areáli SE-EVO,  alebo ich vykázať z areálu 

SE-EVO. 

 

6. V zmysle zákona č. 223/1991 Z. z. o odpadoch a doplnení niektorých zákonov 

a vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o 

odpadoch je zhotoviteľ, ako pôvodca odpadu, povinný viesť evidenciu o 

vyprodukovaných odpadoch  a v prípade nebezpečných odpadov predložiť na 

oddelenie ŽP EVO aj doklad o ich vývoze z areálu SE-EVO. 

 

IV. Porušenie povinností - sankcie 

 

1.  V prípade porušenia povinností zhotoviteľom, vyplývajúcich z týchto podmienok 

prác uvedených v  predchádzajúcich bodoch, zaznamenať tieto skutočnosti do 

montážneho denníka zhotoviteľa. 
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2.  Zhotoviteľ je povinný nedostatky uvedené v denníku neodkladne odstrániť. 

V prípade, že tak neurobí, objednávateľ je oprávnený nariadiť prerušenie prác. 

Dôsledky a škody vyplývajúce z prerušenia prác znáša v plnom rozsahu zhotoviteľ. 

 

3.  Za každé jednotlivé porušenie povinností vyplývajúcich z týchto podmienok prác, 

má objednávateľ (SE, a.s.-EVO, z.) právo uplatniť a zhotoviteľ povinnosť zaplatiť 

zmluvnú pokutu vo výške 5 000.- Sk. Pri opakovanom porušení povinnosti 

rovnakého druhu  zo strany toho istého zhotoviteľa sa pokuta zvyšuje na sumu        

10 000,- Sk. 

 

4.  Za  porušenie predpisov BOZP vyplývajúce z týchto podmienok prác pri činnosti,                    

pri ktorej vznikne ostatný PÚ zamestnancovi SE a.s. - EVO alebo ďalších tretích 

osôb objednávateľ (SE a.s.-EVO,z.) uplatní voči dodávateľskej organizácii zmluvnú 

pokutu vo výške 50.000.- Sk.  

 

5.  V prípade porušenia predpisov BOZP a ochrany pred požiarmi vyplývajúcich 

z týchto podmienok prác pri činnostiach, ktoré mali za následok vznik mimoriadnej 

udalosti -  požiar, ťažký, smrteľný alebo hromadný PÚ zamestnancovi závodu SE-

EVO, alebo ďalších tretích osôb, objednávateľ (SE, a.s. - EVO, z.) má právo 

vypovedať s dodávateľskou organizáciou zmluvu. 

 

6.  Zamestnanec zhotoviteľskej organizácie, ktorý poruší pracovnú disciplínu zvlášť 

hrubým spôsobom alebo povinnosti vyplývajúce z horeuvedených podmienok sa 

bude posudzovať ako osoba nespôsobilá a bude jej odobratý preukaz pre vstup do  

závodu SE a.s.- EVO. 

 

7.  Zhotoviteľ je povinný dbať na dodržiavanie pracovnej disciplíny svojich 

pracovníkov a dodržiavať všetky zmluvné podmienky. V prípade, ak objednávateľ 

zistí, že pracovníci zhotoviteľa, resp. subdodávateľa, ktorí porušujú pracovnú 

disciplínu, zásady bezpečnosti práce a ochrany zdravia, resp. iné dohodnuté 

podmienky, ktoré sú  definované v pracovnom poriadku SE a. s. ako porušenie 

predpisov zvlášť hrubým spôsobom, môže odstúpiť  od zmluvy bez toho, aby 

zhotoviteľovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody, alebo nabehnutých 

nákladov. 

 

8.  Zhotoviteľ je povinný nahradiť všetky škody, ktoré vzniknú SE a.s. Bratislava - 

Elektrárne Vojany, závod Vojany neplnením zmluvných povinností v zmysle týchto 

stanovených podmienok prác z hľadiska BOZP a OPP a ochrany životného 

prostredia 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                 

 

 


